
BENCH/FIELD GUN MAT - BROWNELLS BENCH/FIELD ROLL-UP GUN
MAT #1 12"X24"

Soft Face Prevents Scratches & Dings; Rolls Up Easily; Absorbs Liquid

Soft, flexible, liquid-absorbing bench mat features a non-slip EVA backing that
will not take a set, so it rolls out flat and ready to protect the finish on your favorite
firearm. Absorbs ten times it’s own weight in liquid, shielding the surface of your
work bench or vehicle cargo area from spills while it protects your firearm from
damage. Completely reusable, wash with warm water and mild detergent. Larger
sizes make the perfect, protective cover for tailgates or range benches.

Attributes

Name: BROWNELLS BENCH/FIELD ROLL-UP GUN MAT #1 12"X24"
Manufacturer: BROWNELLS
Product no.: 084280001
Mfr. No.:
Delivery weight: 0.091kg
UPC: 050806102767

Item details

Made in USA
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BENCH/FIELD GUN MAT SICHERHEITSANLEITUNG

Einleitung
Vielen Dank, dass du die Brownells Bench/Field RollUp Gun Mat gewählt hast. Dieses Produkt wurde entwickelt, um
eine schützende Oberfläche für deine Feuerwaffe während der Wartung und des Transports zu bieten. Bitte lese
diese Sicherheitsanleitung sorgfältig durch, um eine sichere und effektive Nutzung der Matte zu gewährleisten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien

Produktsicherheit: Diese Gun Mat ist für alle nichtlebensmittelbezogenen Anwendungen sicher. Es ist
wichtig, die in diesem Dokument aufgeführten Sicherheitsrichtlinien zu befolgen, um eine sichere Nutzung zu
gewährleisten.
Erweiterte Rückrufe: Im Falle eines Sicherheitsproblems sei dir bewusst, dass standardisierte
Rückrufmitteilungen ausgegeben werden. Überprüfe regelmäßig die Updates zu ProduktRückrufen.
OnlineShopping: Wenn du das Produkt online gekauft hast, erfüllt es die gleichen Sicherheitsstandards wie
die in physischen Geschäften verkauften Produkte. Stelle sicher, dass die OnlinePlattform die
Sicherheitsanforderungen einhält.
Besondere Verbraucherfokussierung: Besondere Vorsicht ist geboten, wenn dieses Produkt in der Nähe
von schutzbedürftigen Gruppen, einschließlich Kindern, verwendet wird. Beaufsichtige Kinder immer, wenn sie
während der Nutzung dieses Produkts anwesend sind.
EUKontaktstelle: Für alle Sicherheitsanfragen zu diesem Produkt solltest du sicherstellen, dass du Zugang
zu einer EUbasierten Kontaktstelle hast.
Schnelle Warnungen: Halte dich über Sicherheitsupdates oder Warnungen zu diesem Produkt über das
Safety GateSystem der EU informiert.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung

Direkte Hitze vermeiden: Setze die Gun Mat nicht direkten Wärmequellen aus, da dies das Material
beschädigen kann.
Von scharfen Gegenständen fernhalten: Vermeide es, scharfe Gegenstände direkt auf der Matte zu
platzieren, um Durchstiche oder Risse zu verhindern.
Auf Schäden überprüfen: Überprüfe die Matte vor jeder Benutzung auf Anzeichen von Abnutzung oder
Beschädigung. Verwende sie nicht, wenn sie beschädigt ist.
In gut belüfteten Bereichen verwenden: Stelle sicher, dass der Bereich, in dem die Matte verwendet wird,
gut belüftet ist, insbesondere beim Reinigen.
Reinigungsmaßnahmen: Verwende beim Reinigen der Matte warmes Wasser und ein mildes
Reinigungsmittel. Vermeide aggressive Chemikalien, die das Material beschädigen könnten.
Lagerung: Bewahre die Matte aufgerollt an einem trockenen und kühlen Ort auf, um ihre Form und Integrität
zu erhalten.

Anweisungen zur Installation und Nutzung
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5.  

Entrollen der Matte:

Rolle die Gun Mat vorsichtig auf einer flachen Oberfläche aus.
Stelle sicher, dass die rutschfeste EVAUnterlage nach unten zeigt, um Stabilität zu bieten.

Positionierung der Matte:

Platziere die Matte an einem Ort, der frei von Unordnung und potenziellen Gefahren ist.
Achte darauf, dass die Matte flach und frei von Falten ist, um einen sicheren Arbeitsbereich zu
schaffen.

Nutzung der Matte:

Platziere deine Feuerwaffe und alle Werkzeuge auf der Matte, während du Wartungsarbeiten
durchführst.
Die Matte absorbiert Flüssigkeiten und schützt die darunterliegende Oberfläche vor Verschüttungen.

Reinigung der Matte:

Reinige die Matte nach der Benutzung mit warmem Wasser und mildem Reinigungsmittel.
Spüle sie gründlich aus und lasse sie vollständig an der Luft trocknen, bevor du sie zur Lagerung
aufrollst.

Lagerung:

Rolle die Matte fest auf und lagere sie an einem trockenen Ort.
Vermeide es, schwere Gegenstände auf die aufgerollte Matte zu legen, um Verformungen zu
verhindern.

Entsorgungsanweisungen

Materialentsorgung: Wenn die Gun Mat das Ende ihrer Nutzungsdauer erreicht hat, entsorge sie gemäß den
örtlichen Vorschriften für Polypropylenmaterialien.
Umweltüberlegungen: Entsorge die Matte nicht in Gewässern oder öffentlichen Räumen. Stelle sicher, dass
sie verantwortungsvoll entsorgt wird, um die Umweltbelastung zu minimieren.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder Anliegen zur Brownells Bench/Field RollUp Gun Mat konsultiere bitte die Kontaktinformationen, die
mit deinem Kauf bereitgestellt wurden, oder wende dich an den Einzelhändler, bei dem das Produkt erworben wurde.

Vielen Dank, dass du die Sicherheit bei der Nutzung der Brownells Bench/Field RollUp Gun Mat priorisierst. Genieße
deine Schieß und Wartungsaktivitäten mit Vertrauen!



BENCH/FIELD GUN MAT SAFETY INSTRUCTION
GUIDE

Introduction
Thank you for choosing the Brownells Bench/Field RollUp Gun Mat. This product is designed to provide a protective
surface for your firearm during maintenance and transport. Please read this safety instruction guide carefully to
ensure safe and effective use of the gun mat.

General Safety Guidelines

Product Safety: This gun mat is designed to be safe for all nonfood uses. It is important to follow the safety
guidelines outlined in this document to ensure safe usage.
Enhanced Recalls: In the event of a safety issue, please be aware that standardized recall notices will be
issued. Always check for updates regarding product recalls.
Online Shopping: If purchased online, this product meets the same safety standards as those sold in
physical stores. Ensure that the online platform adheres to safety requirements.
Special Consumer Focus: Extra care should be taken when using this product around vulnerable groups,
including children. Always supervise children if they are present during the use of this product.
EU Contact Point: For any safety inquiries related to this product, please ensure you have access to an
EUbased contact.
Rapid Alerts: Stay informed about any safety updates or alerts regarding this product through the EU's Safety
Gate system.

Specific Safety Precautions for Use

Avoid Direct Heat: Do not expose the gun mat to direct heat sources, as this may damage the material.
Keep Away from Sharp Objects: Avoid placing sharp objects directly on the mat to prevent punctures or
tears.
Check for Damage: Before each use, inspect the mat for any signs of wear or damage. Do not use if
damaged.
Use in WellVentilated Areas: Ensure that the area where the mat is used is wellventilated, especially when
cleaning.
Cleaning Precautions: When cleaning the mat, use warm water and mild detergent. Avoid harsh chemicals
that may damage the material.
Storage: Store the mat rolled up in a dry and cool place to maintain its shape and integrity.

Instructions for Installation and Usage
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Unrolling the Mat:

Carefully unroll the gun mat on a flat surface.
Ensure that the nonslip EVA backing is facing down to provide stability.

Positioning the Mat:

Place the mat in a location that is free from clutter and potential hazards.
Ensure that the mat is flat and free from wrinkles to provide a safe working area.

Using the Mat:

Place your firearm and any tools on the mat while performing maintenance.
The mat will absorb liquids and protect the surface underneath from spills.

Cleaning the Mat:

After use, clean the mat with warm water and mild detergent.
Rinse thoroughly and allow it to air dry completely before rolling it up for storage.

Storage:

Roll the mat tightly and store it in a dry area.
Avoid placing heavy objects on top of the rolled mat to prevent deformation.

Disposal Instructions

Material Disposal: When the gun mat reaches the end of its useful life, dispose of it in accordance with local
regulations for polypropylene materials.
Environmental Considerations: Do not dispose of the mat in water bodies or public spaces. Ensure it is
disposed of responsibly to minimize environmental impact.

Contact Information for Further Support
For any questions or concerns regarding the Brownells Bench/Field RollUp Gun Mat, please refer to the contact
information provided with your purchase or consult the retailer from whom the product was purchased.

Thank you for prioritizing safety while using the Brownells Bench/Field RollUp Gun Mat. Enjoy your shooting and
maintenance activities with confidence!



GUÍA DE INSTRUCCIONES DE SEGURIDAD DE LA
ALFOMBRILLA DE BANCO/CAMPO

Introducción
Gracias por elegir la Alfombrilla de Banco/Campo RollUp de Brownells. Este producto está diseñado para
proporcionar una superficie protectora para tu arma durante el mantenimiento y el transporte. Por favor, lee
cuidadosamente esta guía de instrucciones de seguridad para garantizar un uso seguro y efectivo de la alfombrilla.

Directrices Generales de Seguridad

Seguridad del Producto: Esta alfombrilla está diseñada para ser segura para todos los usos no alimentarios.
Es importante seguir las directrices de seguridad descritas en este documento para asegurar un uso seguro.
Recalls Mejorados: En caso de un problema de seguridad, ten en cuenta que se emitirán avisos de retiro
estandarizados. Siempre verifica actualizaciones sobre retiros de productos.
Compras en Línea: Si compraste este producto en línea, cumple con los mismos estándares de seguridad
que los vendidos en tiendas físicas. Asegúrate de que la plataforma en línea cumpla con los requisitos de
seguridad.
Enfoque Especial en el Consumidor: Se debe tener un cuidado adicional al usar este producto alrededor de
grupos vulnerables, incluidos los niños. Siempre supervisa a los niños si están presentes durante el uso de
este producto.
Punto de Contacto en la UE: Para cualquier consulta de seguridad relacionada con este producto,
asegúrate de tener acceso a un contacto basado en la UE.
Alertas Rápidas: Mantente informado sobre cualquier actualización o alerta de seguridad relacionada con
este producto a través del sistema Safety Gate de la UE.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso

Evita el Calor Directo: No expongas la alfombrilla a fuentes de calor directas, ya que esto puede dañar el
material.
Mantén Alejado de Objetos Afilados: Evita colocar objetos afilados directamente sobre la alfombrilla para
prevenir perforaciones o desgarros.
Revisa por Daños: Antes de cada uso, inspecciona la alfombrilla en busca de signos de desgaste o daño. No
la uses si está dañada.
Usa en Áreas Bien Ventiladas: Asegúrate de que el área donde se utiliza la alfombrilla esté bien ventilada,
especialmente al limpiarla.
Precauciones de Limpieza: Al limpiar la alfombrilla, usa agua tibia y detergente suave. Evita productos
químicos agresivos que puedan dañar el material.
Almacenamiento: Almacena la alfombrilla enrollada en un lugar seco y fresco para mantener su forma e
integridad.

Instrucciones para la Instalación y Uso
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Desenrollando la Alfombrilla:

Desenrolla cuidadosamente la alfombrilla sobre una superficie plana.
Asegúrate de que el respaldo antideslizante de EVA esté hacia abajo para proporcionar estabilidad.

Colocando la Alfombrilla:

Coloca la alfombrilla en un lugar libre de desorden y potenciales peligros.
Asegúrate de que la alfombrilla esté plana y libre de arrugas para proporcionar un área de trabajo
segura.

Usando la Alfombrilla:

Coloca tu arma y cualquier herramienta sobre la alfombrilla mientras realizas el mantenimiento.
La alfombrilla absorberá líquidos y protegerá la superficie debajo de derrames.

Limpiando la Alfombrilla:

Después de usarla, limpia la alfombrilla con agua tibia y detergente suave.
Enjuaga bien y déjala secar al aire completamente antes de enrollarla para su almacenamiento.

Almacenamiento:

Enrolla la alfombrilla de forma ajustada y guárdala en un área seca.
Evita colocar objetos pesados sobre la alfombrilla enrollada para prevenir deformaciones.

Instrucciones de Desecho

Desecho de Material: Cuando la alfombrilla llegue al final de su vida útil, deséchala de acuerdo con las
regulaciones locales para materiales de polipropileno.
Consideraciones Ambientales: No deseches la alfombrilla en cuerpos de agua o espacios públicos.
Asegúrate de desecharla de manera responsable para minimizar el impacto ambiental.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier pregunta o inquietud relacionada con la Alfombrilla de Banco/Campo RollUp de Brownells, consulta la
información de contacto proporcionada con tu compra o consulta al minorista del cual adquiriste el producto.

Gracias por priorizar la seguridad mientras usas la Alfombrilla de Banco/Campo RollUp de Brownells. ¡Disfruta de
tus actividades de tiro y mantenimiento con confianza!



GUIDE DE SÉCURITÉ POUR LE TAPIS DE TRAVAIL
BROWNELLS

Introduction
Merci d'avoir choisi le tapis de travail Brownells Bench/Field RollUp. Ce produit est conçu pour fournir une surface
protectrice pour votre arme pendant l'entretien et le transport. Veuillez lire attentivement ce guide de sécurité afin
d'assurer une utilisation sûre et efficace du tapis de travail.

Lignes Directrices Générales de Sécurité

Sécurité du Produit : Ce tapis est conçu pour être sûr pour toutes les utilisations non alimentaires. Il est
important de suivre les lignes directrices de sécurité décrites dans ce document pour garantir une utilisation
sécurisée.
Rappels Améliorés : En cas de problème de sécurité, sachez que des avis de rappel standardisés seront
émis. Vérifiez toujours les mises à jour concernant les rappels de produits.
Achats en Ligne : Si vous avez acheté ce produit en ligne, il respecte les mêmes normes de sécurité que
celles des produits vendus dans des magasins physiques. Assurezvous que la plateforme en ligne respecte
les exigences de sécurité.
Focus Spécial sur le Consommateur : Une attention particulière doit être portée lors de l'utilisation de ce
produit autour de groupes vulnérables, y compris les enfants. Surveillez toujours les enfants s'ils sont
présents pendant l'utilisation de ce produit.
Point de Contact EU : Pour toute question de sécurité relative à ce produit, assurezvous d'avoir accès à un
contact basé dans l'UE.
Alertes Rapides : Restez informé de toute mise à jour ou alerte de sécurité concernant ce produit via le
système Safety Gate de l'UE.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation

Évitez la Chaleur Directe : Ne pas exposer le tapis à des sources de chaleur directe, car cela pourrait
endommager le matériau.
Tenir Éloigné des Objets Tranchants : Évitez de placer des objets tranchants directement sur le tapis pour
prévenir les perforations ou déchirures.
Vérifiez les Dégâts : Avant chaque utilisation, inspectez le tapis pour tout signe d'usure ou de dommage. Ne
pas utiliser s'il est endommagé.
Utilisez dans des Zones Bien Ventilées : Assurezvous que l'endroit où le tapis est utilisé est bien ventilé,
surtout lors du nettoyage.
Précautions de Nettoyage : Lors du nettoyage du tapis, utilisez de l'eau tiède et un détergent doux. Évitez
les produits chimiques agressifs qui pourraient endommager le matériau.
Stockage : Rangez le tapis enroulé dans un endroit sec et frais pour maintenir sa forme et son intégrité.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation
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Dérouler le Tapis :

Déroulez soigneusement le tapis sur une surface plane.
Assurezvous que le fond en EVA antidérapant est orienté vers le bas pour offrir de la stabilité.

Positionner le Tapis :

Placez le tapis dans un endroit dégagé et sans dangers potentiels.
Assurezvous que le tapis est plat et exempt de plis pour fournir une zone de travail sûre.

Utiliser le Tapis :

Disposez votre arme et tous les outils sur le tapis pendant l'entretien.
Le tapis absorbera les liquides et protégera la surface en dessous des déversements.

Nettoyer le Tapis :

Après utilisation, nettoyez le tapis avec de l'eau tiède et un détergent doux.
Rincez soigneusement et laissezle sécher à l'air complètement avant de l'enrouler pour le stockage.

Stockage :

Enroulez le tapis serré et rangezle dans un endroit sec.
Évitez de placer des objets lourds sur le tapis enroulé pour prévenir la déformation.

Instructions d'Élimination

Élimination des Matériaux : Lorsque le tapis atteint la fin de sa durée de vie utile, éliminezle conformément
aux réglementations locales concernant les matériaux en polypropylène.
Considérations Environnementales : Ne pas jeter le tapis dans les cours d'eau ou les espaces publics.
Assurezvous qu'il est éliminé de manière responsable pour minimiser l'impact environnemental.

Informations de Contact pour un Soutien Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant le tapis de travail Brownells Bench/Field RollUp, veuillez consulter
les informations de contact fournies avec votre achat ou vous adresser au détaillant auprès duquel le produit a été
acheté.

Merci de prioriser la sécurité lors de l'utilisation du tapis de travail Brownells Bench/Field RollUp. Profitez de vos
activités de tir et d'entretien en toute confiance !



INSTRUKCJA BEZPIECZEŃSTWA MATY NA BROŃ
BROWNELLS

Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór maty na broń Brownells Bench/Field RollUp. Produkt ten został zaprojektowany w celu
zapewnienia ochronnej powierzchni dla Twojej broni palnej podczas konserwacji i transportu. Prosimy o dokładne
zapoznanie się z tą instrukcją bezpieczeństwa, aby zapewnić bezpieczne i skuteczne użytkowanie maty.

Ogólne zasady bezpieczeństwa

Bezpieczeństwo produktu: Mata na broń została zaprojektowana z myślą o bezpieczeństwie w
zastosowaniach nieżywnościowych. Ważne jest, aby przestrzegać zasad bezpieczeństwa przedstawionych w
tym dokumencie, aby zapewnić bezpieczne użytkowanie.
Wzmocnione procedury wycofania: W przypadku wystąpienia problemu z bezpieczeństwem, prosimy
pamiętać, że będą wydawane ustandaryzowane powiadomienia o wycofaniu. Regularnie sprawdzaj
aktualizacje dotyczące wycofania produktów.
Zakupy online: Jeśli produkt został zakupiony online, spełnia on te same standardy bezpieczeństwa, co
produkty sprzedawane w sklepach stacjonarnych. Upewnij się, że platforma internetowa przestrzega
wymogów bezpieczeństwa.
Specjalna ochrona konsumentów: Należy zachować szczególną ostrożność podczas korzystania z tego
produktu w obecności grup wrażliwych, w tym dzieci. Zawsze nadzoruj dzieci, jeśli są obecne podczas
korzystania z tego produktu.
Punkt kontaktowy w UE: W przypadku jakichkolwiek zapytań dotyczących bezpieczeństwa związanych z
tym produktem, upewnij się, że masz dostęp do kontaktu z siedzibą w UE.
Szybkie powiadomienia: Bądź na bieżąco z wszelkimi aktualizacjami lub alertami dotyczących
bezpieczeństwa tego produktu za pośrednictwem systemu Safety Gate UE.

Specyficzne środki ostrożności przy użytkowaniu

Unikaj bezpośredniego ciepła: Nie narażaj maty na bezpośrednie źródła ciepła, ponieważ może to
uszkodzić materiał.
Trzymaj z dala od ostrych przedmiotów: Unikaj umieszczania ostrych przedmiotów bezpośrednio na macie,
aby zapobiec przebiciom lub rozdarciom.
Sprawdzaj uszkodzenia: Przed każdym użyciem sprawdź matę pod kątem oznak zużycia lub uszkodzenia.
Nie używaj, jeśli jest uszkodzona.
Używaj w dobrze wentylowanych pomieszczeniach: Upewnij się, że miejsce, w którym używasz maty, jest
dobrze wentylowane, szczególnie podczas czyszczenia.
Środki ostrożności przy czyszczeniu: Podczas czyszczenia maty używaj ciepłej wody i łagodnego
detergentu. Unikaj agresywnych chemikaliów, które mogą uszkodzić materiał.
Przechowywanie: Przechowuj matę zwiniętą w suchym i chłodnym miejscu, aby zachować jej kształt i
integralność.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania
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Rozwijanie maty:

Ostrożnie rozwijaj matę na płaskiej powierzchni.
Upewnij się, że antypoślizgowe podłoże EVA jest skierowane w dół, aby zapewnić stabilność.

Ustawianie maty:

Umieść matę w miejscu wolnym od bałaganu i potencjalnych zagrożeń.
Upewnij się, że mata jest płaska i wolna od zagnieceń, aby zapewnić bezpieczną przestrzeń roboczą.

Używanie maty:

Umieść swoją broń i wszelkie narzędzia na macie podczas konserwacji.
Mata wchłonie płyny i ochroni powierzchnię pod nią przed rozlaniem.

Czyszczenie maty:

Po użyciu oczyść matę ciepłą wodą i łagodnym detergentem.
Dokładnie spłucz i pozwól jej całkowicie wyschnąć przed zwinięciem do przechowywania.

Przechowywanie:

Zwiń matę ciasno i przechowuj w suchym miejscu.
Unikaj umieszczania ciężkich przedmiotów na zwiniętej macie, aby zapobiec deformacji.

Instrukcje dotyczące utylizacji

Utylizacja materiału: Gdy mata na broń osiągnie koniec swojego okresu użytkowania, zutylizuj ją zgodnie z
lokalnymi przepisami dotyczącymi materiałów polipropylenowych.
Rozważania dotyczące ochrony środowiska: Nie wyrzucaj maty do zbiorników wodnych ani przestrzeni
publicznych. Upewnij się, że jest odpowiedzialnie usuwana, aby zminimalizować wpływ na środowisko.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszego wsparcia
W przypadku jakichkolwiek pytań lub wątpliwości dotyczących maty na broń Brownells Bench/Field RollUp, prosimy
o zapoznanie się z informacjami kontaktowymi dostarczonymi przy zakupie lub skonsultowanie się z detalistą, od
którego produkt został zakupiony.

Dziękujemy za priorytetowe traktowanie bezpieczeństwa podczas korzystania z maty na broń Brownells Bench/Field
RollUp. Ciesz się swoimi aktywnościami strzeleckimi i konserwacyjnymi z pewnością!



BENCH/FIELD GUN MAT TURVALLISUUSOHJEET

Johdanto
Kiitos, että valitsit Brownells Bench/Field RollUp Gun Mat tuotteen. Tämä tuote on suunniteltu tarjoamaan suojaava
pinta aseesi huoltotoimenpiteiden ja kuljetuksen aikana. Lue tämä turvallisuusohje huolellisesti varmistaaksesi maton
turvallisen ja tehokkaan käytön.

Yleiset turvallisuusohjeet

Tuoteturvallisuus: Tämä työmatto on suunniteltu turvalliseksi kaikille eielintarvikekäytöille. On tärkeää
noudattaa tässä asiakirjassa esitettyjä turvallisuusohjeita turvallisen käytön varmistamiseksi.
Parannetut takaisinvedot: Turvallisuusongelmien ilmetessä, ole tietoinen siitä, että standardisoituja
takaisinvetotiedotteita julkaistaan. Tarkista aina tuotteen takaisinvetotiedot.
Verkkokauppa: Jos tuote on ostettu verkosta, se täyttää samat turvallisuusstandardit kuin fyysisissä
kaupoissa myytävät tuotteet. Varmista, että verkkopalvelu noudattaa turvallisuusvaatimuksia.
Erityinen kuluttajapainotus: Erityistä huomiota on kiinnitettävä, kun tätä tuotetta käytetään haavoittuvien
ryhmien, kuten lasten, lähellä. Valvo aina lapsia, jos he ovat läsnä tuotteen käytön aikana.
EUyhteyspiste: Varmista, että sinulla on pääsy EUpohjaiseen yhteyspisteeseen kaikissa tuotteen
turvallisuuskysymyksissä.
Nopeat hälytykset: Pysy ajan tasalla kaikista turvallisuuspäivityksistä tai hälytyksistä liittyen tähän
tuotteeseen EU:n Safety Gate järjestelmän kautta.

Erityiset turvallisuusohjeet käytölle

Vältä suoraa lämpöä: Älä altista työmattoa suorille lämpötiloille, sillä tämä voi vahingoittaa materiaalia.
Pidä kaukana terävistä esineistä: Vältä terävien esineiden asettamista suoraan matolle, jotta vältytään
puhkaisuilta tai repeämiltä.
Tarkista vauriot: Tarkista matto ennen jokaista käyttöä mahdollisten kulumisen tai vaurioiden merkkien
varalta. Älä käytä, jos matto on vaurioitunut.
Käytä hyvin tuuletetuissa tiloissa: Varmista, että alue, jolla mattoa käytetään, on hyvin tuuletettu, erityisesti
puhdistuksen aikana.
Puhdistusohjeet: Puhdistettaessa käytä lämmintä vettä ja mietoa pesuainetta. Vältä voimakkaita
kemikaaleja, jotka voivat vahingoittaa materiaalia.
Säilytys: Säilytä matto rullattuna kuivassa ja viileässä paikassa sen muodon ja eheyden ylläpitämiseksi.

Asennus ja käyttöohjeet
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Maton rullaaminen auki:

Rullaa työmatto varovasti auki tasaiselle pinnalle.
Varmista, että liukumaton EVApohja on alaspäin vakauden takaamiseksi.

Maton sijoittaminen:

Aseta matto paikkaan, joka on vapaa sekasorrosta ja mahdollisista vaaroista.
Varmista, että matto on tasainen ja ilman ryppyjä turvallisen työskentelyalueen tarjoamiseksi.

Maton käyttö:

Aseta aseesi ja kaikki työkalut matolle huoltotoimenpiteiden aikana.
Matto imee nesteitä ja suojaa alla olevaa pintaa roiskeilta.

Maton puhdistaminen:

Käytön jälkeen puhdista matto lämpimällä vedellä ja miedolla pesuaineella.
Huuhtele huolellisesti ja anna sen kuivua kokonaan ennen rullauttamista säilytystä varten.

Säilytys:

Rullaa matto tiukasti ja säilytä se kuivassa paikassa.
Vältä painavien esineiden asettamista rullatun maton päälle muodon estämiseksi.

Hävitysohjeet

Materiaalin hävitys: Kun työmatto saavuttaa käyttöikänsä loppupisteen, hävitä se paikallisten sääntöjen
mukaisesti polypropeenimateriaalien osalta.
Ympäristön huomioon ottaminen: Älä hävitä mattoa vesistöihin tai julkisiin tiloihin. Varmista, että se
hävitetään vastuullisesti ympäristövaikutusten minimoimiseksi.

Lisätietoja varten
Mikäli sinulla on kysymyksiä tai huolenaiheita liittyen Brownells Bench/Field RollUp Gun Mat tuotteeseen, viittaa
ostoksesi mukana olevaan yhteystietoon tai ota yhteyttä jälleenmyyjään, jolta tuote on ostettu.

Kiitos, että priorisoit turvallisuuden käyttäessäsi Brownells Bench/Field RollUp Gun Mat tuotetta. Nauti ampuma ja
huoltotoiminnoistasi luottavaisin mielin!



BENCH/FIELD GUN MAT SÄKERHETSANVISNINGAR

Introduktion
Tack för att du valde Brownells Bench/Field RollUp Gun Mat. Denna produkt är utformad för att ge en skyddande yta
för ditt vapen under underhåll och transport. Vänligen läs denna säkerhetsanvisning noggrant för att säkerställa
säker och effektiv användning av arbetsmattan.

Allmänna säkerhetsriktlinjer

Produktsäkerhet: Denna arbetsmatta är utformad för att vara säker för alla ickelivsmedelsanvändningar. Det
är viktigt att följa säkerhetsriktlinjerna i detta dokument för att säkerställa säker användning.
Förbättrade återkallelser: Vid en säkerhetsfråga, var medveten om att standardiserade
återkallelsemeddelanden kommer att utfärdas. Kontrollera alltid för uppdateringar angående
produktåterkallelser.
Online shopping: Om produkten köptes online, uppfyller den samma säkerhetsstandarder som de som säljs i
fysiska butiker. Se till att den onlineplattform du använde följer säkerhetskrav.
Särskilt konsumentskydd: Extra försiktighet bör vidtas vid användning av denna produkt runt sårbara
grupper, inklusive barn. Övervaka alltid barn om de är närvarande under användningen av denna produkt.
EUkontaktpunkt: För eventuella säkerhetsfrågor relaterade till denna produkt, se till att du har tillgång till en
EUbaserad kontakt.
Snabba varningar: Håll dig informerad om eventuella säkerhetsuppdateringar eller varningar angående
denna produkt genom EU:s Safety Gatesystem.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning

Undvik direkt värme: Utsätt inte arbetsmattan för direkt värme, eftersom detta kan skada materialet.
Håll borta från vassa föremål: Undvik att placera vassa föremål direkt på mattan för att förhindra
punkteringar eller rivningar.
Kontrollera för skador: Inspektera mattan före varje användning för eventuella tecken på slitage eller skador.
Använd inte om den är skadad.
Använd i välventilerade områden: Se till att området där mattan används är välventilerat, särskilt vid
rengöring.
Rengöringsåtgärder: Vid rengöring av mattan, använd varmt vatten och milt tvättmedel. Undvik hårda
kemikalier som kan skada materialet.
Förvaring: Förvara mattan rullad i en torr och sval plats för att bevara dess form och integritet.

Instruktioner för installation och användning
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Utrullning av mattan:

Rulla försiktigt ut arbetsmattan på en plan yta.
Se till att den halkfria EVAbakgrunden ligger nedåt för att ge stabilitet.

Placering av mattan:

Placera mattan på en plats som är fri från skräp och potentiella faror.
Se till att mattan är platt och fri från veck för att skapa en säker arbetsyta.

Användning av mattan:

Placera ditt vapen och eventuella verktyg på mattan medan du utför underhåll.
Mattan kommer att absorbera vätskor och skydda ytan underifrån från spill.

Rengöring av mattan:

Efter användning, rengör mattan med varmt vatten och milt tvättmedel.
Skölj noggrant och låt den lufttorka helt innan du rullar ihop den för förvaring.

Förvaring:

Rulla mattan tätt och förvara den på en torr plats.
Undvik att placera tunga föremål ovanpå den rullade mattan för att förhindra deformation.

Avfallshanteringsinstruktioner

Materialavfall: När arbetsmattan har nått slutet av sin användbara livslängd, kassera den i enlighet med
lokala regler för polypropenmaterial.
Miljööverväganden: Kassera inte mattan i vattenkällor eller offentliga utrymmen. Se till att den kasseras
ansvarsfullt för att minimera miljöpåverkan.

Kontaktinformation för ytterligare stöd
För eventuella frågor eller bekymmer angående Brownells Bench/Field RollUp Gun Mat, vänligen hänvisa till
kontaktinformationen som medföljer ditt köp eller konsultera återförsäljaren där produkten köptes.

Tack för att du prioriterar säkerhet vid användning av Brownells Bench/Field RollUp Gun Mat. Njut av dina skjut och
underhållsaktiviteter med självförtroende!



NÁVOD K BEZPEČNOSTI PODLOŽKY NA STŮL A
STŘELBU

Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali podložku na stůl a střelbu Brownells Bench/Field RollUp Gun Mat. Tento produkt je
navržen tak, aby poskytoval ochranný povrch pro vaši palnou zbraň během údržby a transportu. Před použitím
prosím pečlivě přečtěte tento návod k bezpečnosti, abyste zajistili bezpečné a efektivní používání podložky.

Obecné bezpečnostní pokyny

Bezpečnost produktu: Tato podložka je navržena tak, aby byla bezpečná pro všechny nepotravinářské
účely. Je důležité dodržovat bezpečnostní pokyny uvedené v tomto dokumentu, aby se zajistilo bezpečné
používání.
Zvýšené stažení: V případě bezpečnostního problému si buďte vědomi, že budou vydány standardizované
oznámení o stažení. Vždy kontrolujte aktualizace týkající se stažení produktu.
Online nakupování: Pokud jste produkt zakoupili online, splňuje stejné bezpečnostní standardy jako ty
prodávané v kamenných obchodech. Zajistěte, aby online platforma dodržovala bezpečnostní požadavky.
Zaměření na zvláštní spotřebitele: Při používání tohoto produktu kolem zranitelných skupin, včetně dětí, je
třeba věnovat zvláštní pozornost. Vždy dohlížejte na děti, pokud jsou přítomny během používání tohoto
produktu.
Kontaktní místo v EU: Pro jakékoli dotazy týkající se bezpečnosti tohoto produktu se ujistěte, že máte přístup
k kontaktnímu místu v EU.
Rychlé upozornění: Zůstaňte informováni o jakýchkoli aktualizacích nebo upozorněních týkajících se
bezpečnosti tohoto produktu prostřednictvím systému Safety Gate EU.

Specifická bezpečnostní opatření pro použití

Vyhněte se přímému teplu: Neexponujte podložku přímým zdrojům tepla, protože to může poškodit materiál.
Držte dál od ostrých předmětů: Vyhněte se umisťování ostrých předmětů přímo na podložku, abyste
zabránili propíchnutí nebo roztržení.
Zkontrolujte poškození: Před každým použitím zkontrolujte podložku na jakékoli známky opotřebení nebo
poškození. Nepoužívejte, pokud je poškozená.
Používejte v dobře větraných prostorách: Zajistěte, aby prostor, kde se podložka používá, byl dobře
větraný, zejména při čištění.
Údržba při čištění: Při čištění podložky používejte teplou vodu a jemný čisticí prostředek. Vyhněte se
agresivním chemikáliím, které mohou poškodit materiál.
Skladování: Skladujte podložku srolovanou na suchém a chladném místě, abyste udrželi její tvar a integritu.

Pokyny pro instalaci a používání
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Rozbalení podložky:

Opřete podložku na rovný povrch.
Ujistěte se, že protiskluzová EVA podložka směřuje dolů, aby poskytovala stabilitu.

Umístění podložky:

Umístěte podložku na místo, které je bez nepořádku a potenciálních nebezpečí.
Ujistěte se, že je podložka rovná a bez vrásek, aby poskytovala bezpečnou pracovní plochu.

Použití podložky:

Umístěte svou palnou zbraň a jakékoli nástroje na podložku během provádění údržby.
Podložka absorbuje tekutiny a chrání povrch pod ní před rozlitím.

Údržba podložky:

Po použití podložku vyčistěte teplou vodou a jemným čisticím prostředkem.
Důkladně opláchněte a nechte ji úplně uschnout na vzduchu, než ji srolujete k uskladnění.

Skladování:

Srolujte podložku těsně a uložte ji na suchém místě.
Vyhněte se umístění těžkých předmětů na srolovanou podložku, aby nedošlo k deformaci.

Pokyny pro likvidaci

Likvidace materiálu: Když podložka dosáhne konce své životnosti, zbavte se jí v souladu s místními předpisy
pro polypropylenové materiály.
Environmentální úvahy: Nepokládejte podložku do vodních ploch nebo veřejných prostor. Zajistěte, aby byla
zlikvidována odpovědně, aby se minimalizoval dopad na životní prostředí.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy nebo obavy týkající se podložky na stůl a střelbu Brownells Bench/Field RollUp Gun Mat se
prosím obraťte na kontaktní informace uvedené při vašem nákupu nebo se poraďte s prodejcem, od kterého byl
produkt zakoupen.

Děkujeme, že kladete důraz na bezpečnost při používání podložky na stůl a střelbu Brownells Bench/Field RollUp
Gun Mat. Užijte si své střelecké a údržbové aktivity s důvěrou!


